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Særskilt Aftryk af Aars beretninger fra det kongelige Geheimc-Archiv, 1ste Bind 



Da Saxo skrev sin Historie paa Latin, fulgte deraf, at den kun kunde blive de Lær­

des eller de Gejstliges Ejendom og at de vistnok aldrig mange Afskrifter henlaae i 

Kapitlers og Klostres Bibliotheker, saa at Christiern Pedersen med Rette kunde sige, 

at den var „saa godt som plat forglemt i trehundrede Aar og mere", indtil han forte 

den til Paris og lod den der prente. Da den forst var trykt, blev der naturligvis 

agtet endnu mindre paa de Codices, der fandtes. Nu for Tiden vides ikke en eneste 

Codex af Saxo at existere; der haves kun to Fragmenter, hvilke Forfatteren af disse 

Blade har været saa heldig at finde og som have givet ham Anledning til at skrive 

denne lille Afhandling, der foruden Underretning om nysnævnte Fragmenter især skulde 

indeholde hvad der hidtil vides eller med eller uden Grund er blevet antaget at vides 

om Codices af Saxo eller Fragmenter af saadanne. 

Det tidligste man finder Saxos Værk benyttet er i den saakaldte sjællandske 

Kronike (Chronica Danorum et præcipue Sialandiæ), som gaaer til Aaret 12821. Det 

citeres her under Benævnelsen Gesta Danorum3, Liber Gestorum Daniæ3. Langebek gjor 

allerede opmærksom paa, at Forfatteren af den sjællandske Kronike har været en Cister­

ciensermunk; han tilfojer, at han snarere vilde antage, at han havde været Munk i S or o 

eller Esrom Kloster (andre Cistercienserklostre vare der til den Tid ikke i Sjælland) end 

1  Scriptores rer.  Dan.,  II ,  p.  602 sqq. 

2  L. c.  p.  607,  608 (hvor Forfatteren,  Saxo,  nævnes),  616,  619.  Paa alle disse Steder udskrives Stykker 
af Saxo.  

3  L. c.  p.  623.  



noget andet Sted1. Da Absalon udforligere omtales (hans Grav i Soro Kirke bliver 

nojere betegnet) og da der anfores Dodsaar for endel Personer, som borte til den ab­

salonske Slægt (deriblandt to, hvis Dodsaar ikke findes i andre Krøniker eller Annaler2) 

og af hvilke de fleste forekomme blandt Soro Klosters Velgjorere, saa synes dette at 

tyde paa? at den er skreven i Soro Kloster. At den ikke er skreven i Esrom Kloster, 

synes desuden den Omstændighed at vise, at, medens næsten alle andre danske Cister-

cienserklostres Stiftelse eller Besættelse med Cisterciensermunke anfores, netop dette 

m a n g l e r .  I  A a r e t  1 4 3 1  f u l d f o r t e s  d e t  U d t o g ,  s o m  d e n  o d e n s e s k e  M u n k  T h o m a s  

Gheysmer gjorde eller lod gjore3 af Saxo („Gesta Danorum Saxonis Grammatici")4. 

Længer hen i Aarhundredet skrev den svenske Historieskriver Ericus Olai, Kannik, 

senere Deeanus i Upsala (dod 1486), sin Chronica5, der gaaer til Aaret 1464 eller, 

om man vil, nogle Aar længer. I denne citeres hyppig Saxos Værk, som benævnes 

Chronica Danorum, Chronica Daciæ. Endelig har Dr. Albert Krantz i Hamburg 

benyttet og udskrevet Saxo i sin Dania, der ender i Aaret 1504, i sin Norvegia, der 

gaaer til 1500, og i sin Svecia, der er begyndt i Aaret 1504 og fuldfort samme Aar 

eller det folgende6, ligesom han ogsaa citerer ham i sin Saxonia, der gaaer til 1501. 

Paa disse Steder, i Soro Kloster, i Odense, Upsala og Hamburg, kan man altsaa an­

tage, at Codices af Saxo have været opbevarede. En Codex af Saxo er det maaskee 

ogsaa, der forekommer i den roskildske Kannik Hr. Sæmund Jensens Testament7, 

dateret Benedicti Dag (d. 21de Marts) 13828. Han giver nemlig deri til Kapitlet i 

Roskilde: „Gesta Danorum in duobus voluminibus". Benævnelsen Gesta Danorum 

er idetmindste den samme, som i den sjællandske Kronike og andensteds bruges om 

Saxos Historie9. 

1  L. c.  p.  603.  
2  Absalon Belg (1.  c .  p.  629) og Fru Mariane (1.  c .  p.  632).  
3  Jfr.  N.  M. Petersens Bidrag ti l  den danske Literaturs Hist . ,  [ ,  S.  204.  
4  S c r i p t o r e s  r e r .  D a n . ,  I I ,  p .  2 8 6  s q q .  
6  S c r i p t o r e s  r e r .  S  v e  c . ,  I I ,  I ,  p .  1  s q q .  
6  Jfr.  S tep h a n i  i  Udgave al  Saxo.  Proiegomena, p.  33.  
7  Arna-Magn. Samling af danske Diplomer,  Fase.  22,  Nr.  6.  
8  Aarstallet  kan enten læses M? eccl  Ixxx0Iij0  (det sidste 1 overflodigt)  el ler M0 .  ccc0 .  lxxx0vj lJ Lange-

b e k  b a r  l æ s t  d e t  p a a  d e n  f o r s t e  M a a d e ,  m e n  h e n f o r e r  a l l i g e v e l  D o k u m e n t e t  t i l  1 3 8 6 ,  h v o r f o r  d e t  o g s a a  i  S u h m s  

Historie (14,  S.  170—71) anfores under dette Aar.  Jon Olafsen d.  ældre har læst 1386.  Da Hr. Peder Jensen 

(den senere roskildske Biskop),  som i Testamentet nævnes blandt f lere andre roskildske Kanniker,  al lerede i  

Aaret 1382 blev Biskop i  Wexio,  maa af de to Aarstal  det forste være det rigtige.  Desuden dode Testamentets 

Udsteder Hr, Sæmund Jensen d.  4de Marts 1385 (Scriptores rer.  Dan.,  I ,  p.  315).  
1 1  Om det roskildske Kapitels  Bibliothek efter Reformationen vides,  at  Kong Christian d.  3die i  Aaret 1546 

undte Kapitlet  al le  de Boger,  som de roskildske Graabrodre havde indsat etSted i  Kjobenhavn, „ti l  at  lægge paa 

deres Liberi" (Danske Magazin,  3die Kække, 5,  S.  172).  I M o rt  e  n P ed e r s  en s Absalons og Esbern 

Snares Herkomst (fol .  Biij  a)  nævnes „Roskild Bibliotl ieca".  
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Med den forste Udgivelse af Saxos Historie forholder det sig, som bekjendt, 

saaledes1: Da Christie ru Pedersen2 under sit Ophold i Paris baade af egen Drift 

og efter Biskop Lage Urnes Opmuntring havde besluttet at lade Saxo udgaae i Tiyk-

ken, sendte han to Gange Bud til Danmark for til enhver Pris at faae en god Af­

skrift kjobt til at trykke efter; men han opnaaede ikke hvad han onskede. Han rejste 

da selv hjem og gjennemsogte Bibliothekerne, men kunde ikke faae nogen Saxo dra­

gen frem; saa haardnakket, skriver han, havde Ejermændene gjemt deres Exemplarer3. 

En for Fædrelandets Ære nidkjær Mand, Dr. Anders Christiernsen, Prior for Karme­

literklostret i Helsingor4, tilbod da at ville selv afskrive en Codex; men dette vilde 

Christiern Pedersen ikke tage imod. Endelig skaffede Erkebiskop Birger i Lund 

en Codex tilveje, som han overlod ham til Afskrivning og Trykning, saa at han nu 

alene manglede Kong Christiern den 2dens Tilladelse til Udgivelsen, hvilken han uden 

Vanskelighed erholdt5. Christiern Pedersen rejste derefter med sin Codex tilbage til 

Paris, hvor hans Udgave ifolge Angivelsen paa sammes sidste Side er færdigtrykt den 
15de Marts 1514. 

1  Se Brevene foran i  Christiern Pedersens Udgave al" Saxo.  
2  Ifolge det af  den senere aalborgske Biskop Jens Bircherod forfattede Index tertius bag i  l lesenii  

Bibliotheca skulde Christiern Pedersen være fodt i  Svendborg.  Uer Undes imidlertid i dette Index flere Urig­

tigheder og navnlig i  Angivelser af  Personers Fodesteder.  Det er saaledes uden Tvivl  aldeles vi lkaarligt ,  at  

Bircherod lader Biskopperne Carl Bonnow, Lage Urne,  Ove Bilde og Knud Gyldenstjerne være fodte i  fynske 

Kjobstæder,  den forste i  Svendborg,  de tre andre i  Odense; Lage Urne er uden Tvivl  fodt paa Brolykke,  

Ove Bilde og Knud Gyldenstjerne neppe engang i Fyn. Ur.  Erik Krabbe er ikke fodt paa Bustrup, men paa 

Helsingborg Slot etc.  I  Svendborg skulde efter Bircherod foruden Christiern Pedersen ogsaa den viborgske 

S u p e r i n t e n d e n t  K j e l d  J u e l  o g  d e n  l u n d s k e  K a n n i k  J o n  T u r s o n  v æ r e  f o d t e ;  m e n  K j e l d  J u e l  e r  i f o l g e  M a g .  C h r i ­

sten Erichsens Manuskript om Viborg fodt i  Skive og at Jon Tursons Navn ikke viser hen ti l  Fyn, derpaa har 

a l l e r e d e  B r a n d t  g j o r t  o p m æ r k s o m  i  K i r k e h i s t o r i s k e  S a m l i n g e r  ( 2 ,  S .  2 7 8 ) .  S k u l d e  d e t  d e r f o r  i k k e ,  d a  

det dog vides,  at  Christiern Pedersen har gaaet i  Boskilde Skole,  være ialfald l igesaa rimeligt  at  antage,  han har 

været en Sjællandsfar? — Ved en besynderlig Fejltagelse anforer Langebek i Christiern Pedersens Levnet i  

Danske Ma gaz in (1,  S.  38 fgg.)  som vedkommende denne nogle Linier af  Er.  L æ t i Res Danicæ om en Chri-

stiernus i  Lund, som der sættes i  Forbindelse med Byen Kolding ( i  Indexet i  nysnævnte Skrift  kaldes han Col-

dingensis ,  hvilket Langebek ogsaa anforer).  Denne Christiernus er nemlig en langt yngre lundsk Kannik,  Magister 

Christiern Nielsen (dod 1603),  hvem Er. Lætus besynger ti l l igemed flere Andre,  der ved Aaret 1570 vare Med­
lemmer af det lundske Kapitel .  

3  Jeg lor min Del antager,  at  der da kun har existeret faa Codices af  Saxo.  Lyse h ander siger rigtig­

nok det modsatte (Su hms Samlinger ti l  den danske Historie,  1,  2,  S.  82).  

Han kaldes al lerede 1497 Lector og theol .  Baccalaureus (1 huras Beg.  Academiæ Hafn.  infantia et  pue— 

rit ia,  p. 22).  1499 blev han selvtredie brugt i  en Sendelse ti l  Busland (Scriptores rer.  Dan.,  II ,  p. 561).  

Af Helsingors Hospitals  gamle Regnskaber maa man slutte,  at  han har levet og er vedbleven at være Prior for 

Karmeliterklostret i  Helsingor flere Aar efter Reformationen og at Klostret forst  ved hans Dod er givet ti l  et  

Hospital ,  hvilket skete ved Kong Christian d.  3dies Brev af  10de Maj 1541 (Hoffmans Saml.  af  Fundationer,  

7,  S.  75 76).  I  Helsingors Hospitals  Archiv findes et  Dokument,  der er udstedt af  ham som Prior i  vor Frue 

Kloster i  Helsingor og af menige Conventsbrodre sammesteds Matthæi apost.  Aften (d.  20de September) 1537.  
5  Han har uden Tvivl  faaet denne Til ladelse i  Juli  1513.  Erkebiskop Erik Walkendorff ,  hvem han ved denne 

Lejl ighed omtaler som opholdende sig i  Danmark, var i  Kjobenhavn d.  15de Juli  1513 og endnu d.  26de samme 
Maaned. 
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Den forste Gang man, efterat Saxos Historie var udkommen, finder nogen Codex 

af samme nævnt er i de Linier, Stephanius har meddelt af den tjdske Piiilolog 

Caspar Barths Brev til ham af 1633, hvorefter denne tidligere skulde have ejet end-

ogsaa tvende Codices af Saxo, som da vare brændte. Barths Ord ere disse: „Saxonis 

vestri exemplaria duo manuexarata in villa prope hane eivitatem (Lipsiam) eum ipso 

Codiee, cui varia margines eompleverant, & majore parte inelutæ meæ Bibliotheeæ 

funesto flebilique ineendio perierunt"1. Dernæst har Professor J. H. Sehroder i Up-

sala allerede 1840 oplyst, at der i et 1641 forfattet Register over Boger, som da vare 

m o d t a g n e  t i l  d e t  s v e n s k e  R i g s a r e h i v  e f t e r  R i g s a n t i q v a r e n  H r .  M a r t i n u s  A s e h a n e u s ,  

Præst til Fresta og Hammarby i Upland, forekommer blandt Pergamentshaandskrifter i 

Qvart3: „Chroniea Saxonis, veteri Romano stylo". Mere vides ikke om dette 

Haandskrift3. vHenimod Slutningen af Aarhundredet fandt man to Blade (et Ark) af en Per-

gamentseodex af Saxo, hvilke med en Afbrydelse indeholdt Slutningen af 6te og Begyndel­

s e n  a f 7 d e  B o g .  D e n  t i d l i g s t e  B e s k r i v e l s e  a f  d i s s e  B l a d e  f i n d e s  i  T h o m a s  B a r t h o l i n s  

Annaler under Aaret 1204. Han skriver her: „Saxonis Grammatici folia bina manuseripta 

in membrana habeo. Fuit illud exemplar, unde desumpta sunt, vetustissimum, elegantis-

sime scriptum, in folio superregali, paginatim in binas columnas divisum. Continent 

illa duo folia finem libri sexti et initium septimi. Fuerunt antea pro involucro eomputi 

præfeeti cuiusdam villæ rustieæ, unde illud nobile exemplar misere discerptum liqvet. 

Contuli ea folia eum editione Parisiensi et plenarie4 coneordant." Noget senere be­

skriver Otto Sperling dem samt meddeler Varianterne5 i sine i det store konge­

lige Bibliothek bevarede vidtloftige Samlinger, betitlede: De nummo gothico Dn. Jani 

Rosekrantzii (T. IV, pag. 3015—17). Hans Beskrivelse begynder saaledes: „Oblatum 

est mihi nuper a Clariss. Viro Dn. Johanne Laurentii, Antiqvario diligentissimo regio, 

folium unum Saxonis in membrana, regalis et maximæ formæ, in quo finis 1. 6. et ini­

tium septimi eoutinetur, illius paginæ qvatuor, singulæ duabus columnis, eleganter cha-

raetere monastico deseriptæ, leguntur. Consutum et compactum fuisse indicant illius 

folii vestigia in medio, sed proh dolor! avulsum nune ab aliis suis soeiis ineuria et 

ignorantia illorum, in quorum manus hie liber incidit." Han afskriver tillige folgende 

Linier, som stod paa Fragmentets andet Pagina: „Thenne er ræt Jordbog paa Kon­

gens oe Kronens guodz paa Als oeh Erre. Som unge Hertug Hans6 mett forleent 

er". Gram skriver i sine „Anmærkninger om Kong Christiern den 2dens Medfolgere 

1  S t e p h a n i i  U d g a v e  a f  S a x o .  P r o l c g o m e n a ,  p .  8 .  
2  Ordene t  i  II  s  a m m a n s  med i Prof.  Schroders Beretning heroin skulle efter Forfatterens egen mundtlige 

F o r k l a r i n g  i k k e  b e t y d e  i  e e t  B i n d  m e d .  
3  K o n g l .  V i t t e r h e t s - ,  H i s t . -  o e h  A n t i q u . -  A c a d e m i e n s  H a n d l i n g a r ,  1 6 ,  S .  3 5 8  f g g .  
4  Arnås Magnusen har overstreget plenarie og sat fere istedet.  
5  Disse ere efter Sperlings Udskrift  anforte i  P.  E.  Miil lers Udgave af Saxo.  
6  Hertug Hans d.  yngre,  Kong Christian d.  3dies Son. 
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ud af Danmark": „eftersom endnu ingensteds i Verden er funden flere (Codices 

af feaxo end den, som Christiern Pedersen lod trykke efter) uden alene tvende Perga­

mentsblade af et meget skjont til Anseende, som var odelagt og disse Blade brugte til 

at indsye et Fogedregnskab udi, hvilket man træffede engang lier paa Rentekammeret 

for ungefær 60 Aar siden"1. Der kunde synes at være Strid imellem Thomas Bartho­

lins Udsagn: „Saxonis Grammatici folia bina habeo", og Otto Sperlings Beret­

ning, at han havde faaet Fragmentet af Johannes Laverentzen. Jeg antager overensstem­

m e n d e  m e d  G r a m s  A n g i v e l s e ,  a t  d e t t e  e r  f u n d e t  s o m  i  A a r e n e  1 6 8 5 — 1 6 9 0 ,  a t  J o h a n n e s  

Laverentzen, dengang Skriver i det kongelige Arehiv (Geh.-Archivet), forst er kom­

men i Besiddelse af det og at han har overladt det til Thomas Bartholin, der var Ar-

ehivsecretair ved det samme Archiv fra den 29de August 1684 til sin Dod den 5te No­

vember 1690. Efter Bartholins Dod har han saa faaet det igjen og i Slutningen af 

1696 eller i Begyndelsen af 16972 har han meddelt Sperling det3. Man maa være 

ham taknemmelig for, at han ikke beholdt sit Fund for sig selv, men gav den nysnævnte 

Lærde Lejlighed til at benytte det saa godt; thi selve Fragmentet er forlængst for­

svundet. Det er uden Tvivl brændt med Johannes Laverentzens i Studiistræde be­

liggende Gaard i den store kjobenhavnske Ildebrand 17284). 

1  K j o b e n h a v n s k e  S e l s k a b s  S k r i f t e r ,  4 ,  S .  2 8 6 — 8 7 .  

Dette l iemgaaer al  den I lads,  som Sperlings Leskiivelse af  Fragmentet har laaet i  hans ovenfor anforte 
Samlinger.  

3 I  Sommeren 1696 havde Sperling udgivet Absalons Testament efter et  gammelt,  ham ligeledes af  Johan­
nes Laverentzen meddelt  Haandskrift .  

4  Johannes Laverentzen (saaledes skriver han sig selv) ,  Udgiver af Museum regium m. m.,  dode 1729 1  som 

(titnlair)  Assessor i  Consistorium og Directeur over Kongens og Universitetets Bogtrykkeri .  Til  Oplysning om 

hans Vilkaar,  medens han, som ovenfor anfort,  var Skriver i  det kongelige Archiv („Archivskriver") 2 ,  haves 

folgende Bidrag.  D. 8de December 1683 bevilgedes ham til  aarlig Lon og Besoldning 200 Rdlr. ,  da han nem­

lig var antagen „ti l  at  renskrive de Exemplarer af  Lovene (d.  e.  Danske og Norske Lov),  Bitnalet  og Polit iord­

ningen, som udi Vores Archiv og danske Cancell i  skal  henlægges og forvares3 ,  saa og hvis hannem derforuden" 

(her mangler noget) .  I  en d.  23de Marts 1694 dateret Supplik ti l  Kong Christian d.  5te skriver han ,  at han da 

paa trende Aars Tid (d.  e .  i  Aarene 1691 — 1693) var i  Reglementet bleven „fornedret" Ira 300 Hdlr.  aarlig t i l  

100 Rdlr.  og nu ti is idst  ( i  Reglementet lor 1694) ganske „udelukt",  endskjondt han l igesaavel  som ti lforn 

med sit  „mojefulde Skrivearbejde" tjente ved Mans Majestæts Archiv og eget Kabinet;  der var endda blevet ham 

afkortet lOORdlr.  for resterende Skatter,  saa at  han i  de tre Aar havde ti lsammen kun havt 20QRdlr.  Han beder 

Kongen forbarme sig over ham og lade ham nyde sin Lon, saaledes som han stod i  Reglementet for 1690,  samt 

cftei lade ham de resterende Skatter,  da han „ellers ganske maa gaae ti lgrunde og formedelst  udstanden Arbejd,  

1  H a n s  S ' U ' p l i k  o m  C o n n r m a t i o n  p a a  s i t  o g  ( a n d e n )  H u s t r u s  ( E l l e n  M a r i e  L e m v i g ,  m e d  h v e m  h a n  v a r  b l e v e n  g i f t  d .  2 2 d e  J a n u a r  

1 / 2 7 )  d .  1 8 d e  F e b r u a r  1 7 2 9  o p r e t t e d e  T e s t a m e n t  e r  d a t e r e t  d .  1 3 d e  J u n i  s .  A .  O o n l i r m a t i o n e n  e r  ( e f t e r  h a n s  D o d )  d .  1 2 t e  

0  c  t o  h e r  s .  A .  b e v i l g e t  i  C o n s e i l e t  ( u d s t e d t  d .  1 5 d e  O c t o b e r ) .  D e t t e  k a n  t j e n e  t i l  n æ r m e r e  B e s t e m m e l s e  a f  h a n s  D o d s t i d .  

2  1  d e t  L a n g e b e k s k e  D i p l o m a t a r i u m  i  G e h . - A r c h i v e t  f i n d e s  A f s k r i f t e r  m e d  h a n s  H a a n d .  T i t e l b l a d e t  t i l  T h o m a s  B a r t h o l i n s  R e -
p e r t o r i u m  o v e r  A r c h i v e t  e r  s k r e v e t  a f  h a m .  

s  O r i g i n a l e x e m p l a r e r  a f  C h r i s t i a n  d .  5 t e s  d a n s k e  L o v  o g  a f  D a n m a r k s  o g  N o r g e s  K i r k e r i t u a l ,  s k r e v n e  m e g e t  e l e g a n t  m e d  J o h a n n e s  
L a v e r e n t z e n s  H a a n d ,  o p b e v a r e s  i  G e h e i m e - A r c h i v e t .  
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Det er bekjendt, at den svenske Historieskriver Johannes Magnus lader 

Hemming Gad, Eleetus til Linkoping, i Efteraaret 1509 holde en Tale7 som er fuld af 

de heftigste Udfald imod de Danske1. I denne Tale citeres stadig Saxo, hvis Værk 

Taleren skulde efter sit Sigende som ung, medens han studerede i Rostock, have af­

skrevet efter et derværende Exemplar3. Derhos indforer Johannes Magnus i sin Hi­

storie3 et Brev fra Erkebiskop Jakob i Upsala til Hemming Gad, hvilket skulde være 

skrevet kort efterat Talen var holdt, samt Hemming Gads Svar. Erkebispen beder i 

sit Brev Hemming Gad om Talen og udtaler det Onske snart at faae Saxos Historier 

at see. I sit Svar underretter Hemming Gad hin om, at han har overgivet Talen til 

Rigsforstanderen, som kan lade hvem han vil faae den, og at han har deponeret Saxos 

Historier hos sin Foged paa sin Gaard i Linkoping, hvem han vil befale, at han skal 

Sorg og Fortred snarere doe end paa den Maade leve." Den folgende 7dc April  bevilger Kongen, „at Suppli­

kanten maa bekomme sin Afregning efter Vores Reglement A0  1688,  aarlig trehundrede Rigsdaler,  og der­

efter betales,  naar Kassen det formaaer" etc.  Hans Anscigning om Consistorial  -  Assessors Titel  og Privilegier 

paa Hs.  Majestæts Bogtrykkeri ,  dateret d.  31te December 1697,  begynder saaledes: „Det er nu paa sextende 

Aar,  at  jeg haver havt den Naade snart uden nogen Ærestitel  at  være Eders Majestæts Tjener og Besoldningen 

derhos været saa knap, det jeg dermed neppe for min egen Person hæderligen har kunnet udkomme, dog det er 

baade Ære og Belonningen, som fremmer Menneskens lovlige Idrætter.  Ikke desmindre haver jeg imidlertid 

udi en nidkjær Underdanighed aldeles henvendt alt ,  hvis jeg ti lforn udi 13 Aar meget bekymmerligen havde 

sammentjent,  l i l  adskil l ige kostbare Bogers Oplæg, Eders Majestæt og Fædrenelandet ti l  Tjeneste og Ære" Han 

onsker dog at maatte fremdeles med sin Pen gjore sin Opvartning ved Hs.  Majestæts Kammer og Kabinet.  Her-

paa fulgte d.  4de Januar 1698 hans Bestall ing som Kongens Bogtrykker; men, efterat han den folgende Øde 

Januar havde suppliceret om for sin lange Tjenestes Skyld (han nævner 16 Aar) at  maatte „med den l iden Æres­

titel  ansees",  som han i  sin forrige Supplik havde sogt om, fik han d.  15de s.M. Bestall ing at  være Directeur over 

Kongens Bogtrykkeri  og nyde Titel  af  Assessor i  Consistorio.  — Johannes Laverentzen var fodt i  Ribe og,  som han 

ogsaa selv nævner sig,  Da 11erd a 11erso n af Anders Sorensen Vedel2 .  Fra hvilken Datter af  denne han stam­

mede,  har man hidti l  ikke vidst;  men da ban i  s it  Testament kalder Hr. Ægidius Lauritsen i  Bylderup 3  sin Frænde 

o g  h a n s  D o t t r e  s i n e  A r v i n g e r ,  h a r  h a n  u d e n  T v i v l  v æ r e t  e n  D a t t e r s o n  a f  A n d e r s  V e d e l s  a n d e n D a t t e r  A n n e ,  

^ift  med Raadmand Bertel  Struck4 .  Han udgav 1705 sin Stamfaders Fortale ti l  hans danske Kronike og hans 

Svend Tveskjægs Historie.  Af hans forehavende ny Udgave af sammes Oversættelse af  Saxo 5  saae kun Over­

sættelsen af forste Bog,  „fl ittel igen igjen overseet".  Lyset i  Aaret 1713« 
1  J o h .  M a g  n i  G o t h o r u m  S v e o n u m q u e  H i s t . ,  æ l d s t e  U d g a v e  1 5 5 4 ,  p .  7 5 3  s q q .  
2  P. 754.  

s  P.  752.  

1  H e r m e d  m a a  f o r s t a a e s  h a n s  1 6 9 3  b e s o r g e i l e  n y  U d g a v e  a f  „ E t l i c h e P s a l m e  u n d  S p r t l c h e ,  w e l c h e  K . F r i e d e r i c h  

d e r  A n d e r  s e l b s t  a u  s  d e m  P s a l t e r  z u  s  a m  m e n  g e z o g e n ,  e r k l .  d u r c h  C h r i s t o p h .  K n o f t " ,  o g  h a n s  e g e t  d e r t i l  

f i i j e d e  S k r i f t :  „ D a s  y  r  e  i  s  z  w i i  r  d  i  g  s  t  e  G e d å c h t n t i s z  K .  F r i e d e r i c h  d e s  A n d e r n " ,  s a m t  H o l g e r  J a c o b æ u s ' s  1 6 9 6  

u d g i v n e  J l u s e u m  r e g i u m  ( d .  1 5 d e  J u n i  1 6 9 8  s k r i v e r  h a n  i  e t  B r e v  t i l  B i s k o p  B i r c h e r o d  i  A a l b o r g ,  a t ,  o m  d e  E x e n t p l a r e r  a f  M u s e u m  

r e g i u m ,  s o m  s t o d  h o s  d e n n e ,  v a r e  e l l e r  k u n d e  b l i v e  d i s t r a h e r e d e ,  v a r e  P e n g e n e  h a m  n o g e n  g o d  H j æ l p ) .  

2  I  J o h a n n e s  L a v e r e n t z e n s  S e g l  s e e s  B o g s t a v e r n e  T .  D .  S .  ( T e m p u s  d i s p e n s a  s a p i e n t e r )  u d e n o m  e n  a f  t o  S l a n g e r  d a n n e t  C i r k e l ,  

h v i l k e t  h a n  v e l  h a r  o p t a g e t  e f t e r  A n d e r s  V e d e l s  B o m æ r k e ,  s a a l e d e s  s o m  d e t t e  f a n d t e s  p a a  L i l i e b j e r g e t .  

3  T e r p a g e r s  R i p æ  C i m b r . ,  p .  6 2 6 .  

4  H r .  A d j u n c t  K i n c h  i  R i b e  h a r  v i s t  m i g  d e n  V e l v i l l i e  a t  e f t e r s e e  R i b e  D o m k i r k e s  æ l d s t e  D o b e b o g ,  m e n  i k k e  f u n d e t  h a m  d e r .  

S t .  C a t h a r i n a ;  K i r k e s  B o g e r  e r e  i k k e  s a a  g a m l e .  

s  D e  t i d l i g s t e  S p o r  t i l  d e t t e  F o r e t a g e n d e  f i n d e s  i  B i r c h e r o d s  D a g b o g  f o r  1 6 9 7  u n d e r  1 2 t e  o g  2 4 d e  A p r i l .  S i d s t n æ v n t e  D a g  

f i k  B i r c h e r o d  „ n o g l e  a f  d e  F o r n e m m e s t e  i  A a l b o r g  o v e r t a l t e  t i l  a t  v æ r e  i b l a n d t  R e d e r n e s  T a l  u d i  S a x o n i s  G r a m m a t i c i  d a n s k e  H i s t o r i e s  

n y  O p l a g  o g  U d r e d n i n g " .  1 6 9 8  u d k o m  i f o l g e  M  o  H e r i  C i m b r i a  l i t e r a t a  ( 1 ,  p .  3 3 6 )  e t  P r o v e a r k .  
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tillade Erkebispens Bud, naar dette kommer der, frit at afskrive dem; endelig omtaler 

han sine Commentarier om svenske og danske Antiqviteter, hvilke han i lang Tid lige 

til sin Hjemkomst til feverrig havde samlet. Hvad nu forst Talen angaaer, saa synes 

flere i samme forekommende Modsigelser og Urigtigheder, som Hemming Gad ikke 

godt selv kunde gjore sig skyldig i, tilstrækkelig atgodtgjore, at den ikke er holdt af 

ham, men er et Produkt af Johannes Magnus selv. Taleren nævner saaledes den Tid, 

da han som ung studerede i Kostock1; men hermed staaer det i den fuldstændigste 

Strid, at han 1509, som han lidt efter fortæller, skulde være 70 Aar gammel3; thi 

Hemming Gad blev forst 1485 immatriculeret ved Universitetet i Rostock3. 1509 har 

han neppe været 50 Aar gammel. Den meget ældre Albert Krantz4, der i Talen om­

tales som opholdende sig i Rostock tilligemed Hemming Gad5, var virkelig endnu i 

Aaret 1486 Decanus for det rostockske Universitets philosophiske Facultet6; men Hemming 

Gad kunde ikke, som han i Talen gjorT, kalde ham sin Socius. Meget længe har 

Hemming Gad forovrigt ikke været sammen med Albert Krantz i Rostock. Maaskee 

har han selv forladt Staden igjen under Pesten, som rasede der i Vinteren 1485—1486 

og som skal have havt til Folge, at Forelæsningerne bleve hævede8; men ialfald maa 

Albert Krantz engang i Aaret 1486 være dragen til Hamburg, hvis Syndicus han har 

været i de forste Maaneder af det folgende Aar9. Naar Taleren beretter10, at han 

lidt for Christiern den 1stes Dod (1481) rejste gjennem Danmark til Rom, saa stem­

mer denne Tidsbestemmelse nogenlunde med den gamle rimede linkopingske Bispekro-

nike, ifolge hvilken Hemming Gad havde „både ridit och renth" til Rom „ofuer xx 

aar"11; men den er sikkert meget langt fra at stemme med Virkeligheden. 1488 er 

uden al Tvivl det tidligste Aar, i hvilket man kan paavise, at Hemming Gad har været 

i Rom. Af et Pavebrev af 14de Juni d. A. seer man, at han dengang var der endnu, 

men skulde rejse derfra, samt at han maa have opholdt sig der i nogen Tid, eftersom 

1  P. 754.  
2  P. 755,  
3  R h y z e l i i  E p i s c o p o s c o p i a  S v i o g o t h i c a ,  2 ,  S .  1 4 4 .  
4  Han blev allerede 1463 immatriculeret ved Universitetet  i  Rostock,  
5  P, 754.  

6  Ifolge Dr.  Au g.  Varenii  Udskrift  af  det rostockske philosophiske Facil itets  Matrikel  i  et  d.  3die Maj 1681 

dateret Brev ti l  Otto Sperling ( i  det st .  kgl ,  Bibi .)  blev Mag. Albert Krantz Tiburti i  Dag (d,  14de April}  1486 

valgt ti l  Decanus for det philosophiske Facultet ,  V arenius gjor i  dette Brev desuden flere andre Uddrag af samme 

Kilde vedkommende Albert Krantz.  
7  P. 768.  

s  L i n d e b e r g i i  C h r o n i c o n  B o s t o c h i e n s e ,  p .  1 6 3 ;  E t w a s  v o n  g e l e h r t e n  R o s t o c k s c h e n  S a c h e n .  

1739,  S.  684; Westphalens Monumenta,  III,  eol .  1063,  
9  Se med Hensyn ti l  Tidsbestemmelsen W o ch e n t i  i  ch e Lieferung Rostockscher Urkunden und 

Nachrichten.  1759,  S,  167—68, 
1 0  P. 757,  

1 1  B e n z e l i i  M o n u m e n t a  h i s t o r i c a  v e t e r a  e c c l e s i æ  S v e o g o t h , ,  p ,  1 3 1 ,  
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han havde vist sig virksom i Sagen angaaende den hellige Catharinas Canonisation1. 

En Urimelighed, som da heller ikke kan hidrore fra Hemming Gad7 er det, at denne i 

Talen2 anforer et Stykke af Albert Krantz's Sveeia, som forst er skreven nogle faa 

Aar tidligere (1504 eller 1504—5). Trykt blev Krantz's Chronica regnorum aquilona-

rium, som bekjendt, forst mange Aar efter. Om de to ovenfor omtalte Breve, som 

Johannes Magnus saa underlig har stukket ind midt i Fortællingen, er der visselig ingen 

Grund til at troe, at de skulde have anden Oprindelse end den, der efter al Sandsyn­

lighed maa tillægges Talen; dog skulle her nogle Indvendinger nævnes, som uden 

Hensyn dertil kunne gjores imod dem. For det forste har Stemningen mellem Erke-

bispen og Hemming Gad paa den Tid, da Brevene skulde være skrevne, uden Tvivl 

ikke været den bedste. Den 27de Maj i samme Aar skriver Hemming Gad i et Brev 

til Hr. Svante Nielsen3 ved at nævne Stockholms Slot: „hwilketh edre thro swena, 

thaa waaro och nw ære, ighen togo met blodoga nægle fran rikesens oeh edre oppen-

bare fiendhe, thet ærchebispen i Wpsale thaa myket leet war och iak nw niwther til 

godho, saa myketh i hans makth ær. Vnne mik gudh gudz hyllesth, edra och myn 

kere frw moders4, iak wordher ey, hoo wredh eller glad ær". Dernæst synes Hem­

ming Gad i Aaret 1509, efterat han havde forladt Kalmar, at have stadig opholdt sig 

paa sin ved Ostersoen liggende faste Gaard Rono og ikke paa sin Gaard i Linkoping. 

Vi finde ham saaledes paa Rono ikke blot i det Tidsrum, som forlob fra Fredens eller 

Vaabenstilstandens Ophor den 24de Juni til Fordraget, som sluttedes i Kjobenhavn den 

17de August, i hvilken Tid Gaarden og Egnen truedes af de Danske5, men ogsaa 

tidligere6. Endelig er da det, som Hemming Gad skriver om sine Commentarier om 

svenske og danske Antiqviteter, idetmindste meget mistænkeligt. Jahn vil af Hem­

ming Gads Brev, som han citerer efter Schardii Scriptores rer. Germ., bevise Talens 

J  Pavebrevet er efter en Afskrift  trykt i  Ben zel  i i  Udgave af Diariurn Vazstenense,  p.  204—5. At Hem­

ming Gad i  samme kaldes Præpositus Lundensis,  er naturligvis galt .  Præp. Lincopensis  vilde heller 

ikke l iave været rigtigt ,  da Hemming Gads Formand som Provst i  Linkoping,  Dr.  Simon Gudmundsen, forst  dode 

d.  12te Maj 1491 (L i n k 6 p i  n g s  Bibliotheks Handlingar,  1,  S.  94).  — F a n t  s iger i  s in Fortsåttning af  

Lagerbrings Swea Rikes Hist .  (S.  55),  at  Hemming Gad 1476 havde været brugt ti l  at  undersoge den hell ige Ca­

tharinas Underværker; men i Messe ni  i Scondia i l lustrata,  som han henviser t i l ,  nævnes Hemming Gad ikke 

under Aaret 1476 ved nysnævnte Anledning.  
2  P. 768.  
3  Orig.  i  Geh.-Archivet.  
4  Fru Mette Iversdatter.  
5  Han var paa Kono d.  26de Juli  (Brev fra ham til  Hr.  Svante Nielsen.  Orig.  i  Geh.-Archivet) .  I  et  fra 

Soderkoping d.  13de August skrevet Brev ti l  Hr.  Svante Nielsen taler han om enJernkjæde, som kunde komme 

ham her ti l  Nytte „for gardhen (Rono) skwll  t i l  windebror och anneth,  her fattas" (Orig.  i  Geh.-Archivet) .  
6  1ste Maj (Dalins Svea Rikes Historia,  2det Oplag,  2 ,  S.  827) og 27de Maj.  Sidstnævnte Dag skriver 

han dog allerede i  Brevet t i l  Hr.  Svante Nielsen (se ovenfor) om den store Brost i  den Landsende og at han 

havde nok at gjore.  
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Ægthed1. Dahlmann folger Jahn2. Hemming Gads Brev findes imidlertid ikke 

e f t e r Jahns Citat i det i nysnævnte Samling indforte Stykke af Jakob Ziegler, Chri-

stierni secundi Seventas, men i det umiddelbart derefter følgende (Rerum gestarum 

narratio suceineta etc.)7 som i fortegnelsen foran i Tomen angives at være ?;autore in-

certo . Men dette Stykke er fra Begyndelsen indtil henimod Slutningen ikke andet end 

en Afskrift af Joh. Magni Gothorum Sveonumque Historia fra Lib. XXIII, Cap. XVI, 

til Lib. XXIV henimod Slutningen af Cap. III, kun med Udeladelse af Talen. Det 

Bevis for Talens Ægthed, som kunde soges i Hemming Gads Brev, hvis dette ikke 

oprindelig fandtes hos Johannes Magnus, men hos en anden Forfatter, falder altsaa 

bort. — Lagerbring3 antager, at den svenske Historieskriver Ol au s Petri, som 

skrev mange Aar efterat Saxos Historie var bleven trykt, har benyttet „en fejlagtig 

Afskrift" af samme, fordi han citerer noget efter Saxo som sagt om Kong Inge Sten-

kilsen, istedetfor at det i den trykte Saxo siges om Kong Niels's Son Inge; men dette er da 

ikke tilstrækkeligt til at begrunde hans Mening. — Det maa endnu bemærkes, at der i den 

topographiske Samling i Geheime-Arehivet (under Fyn) findes et Blad uden nogen An­

givelse af Tid, som indeholder en Fortegnelse over forskjellige Sager, især endel Bo-

ger; deriblandt „i Saxo Grammaticus, ligatus in asseribus"4. Det har ligget 

ved og horer ojensynlig til et meget beskadiget Dokument, et Kongebrev, som 

„nest efFther exaltationis sanete crucis" Dag eller efter 14de September (Sted og Aar 

mangle) er udstedt til Hr. Knud Gyldenstjerne, Eleetus til Odense, „wor tro mand och 

raadh", og hvori der omtales en Indførsel, som af gode Mænd var gjort paa Kjerstrup 

hos Biskop Jens Andersen, ved hvilken de kjendtes ved alt hvad der fandtes (saa) „ner 

som tiill tree eller fire boger"5. Den ovennævnte Fortegnelse skulde saaledes være 

fra Tiden imellem Knud Gyldenstjernes Udvælgelse til Eleetus6 og Biskop Jens An­

dersen Beldenaks Tilfangetagelse og Bortforelse fra Kjerstrup7 eller fra et af Efteraarene 

1529 1532; da Kongebrevet er skrevet med Jesper Brochmands Haand og denne alle­

1  D a n m a r k s  p  o l i  t . - m i l .  H i s t o r i e  u .  U n i o n s  k o n g e r n e ,  S .  4 1 3 .  4 3 7 .  
2  G e s c h .  v .  D a n n e m a r k ,  3 ,  S .  3 0 6 .  
3  S  w  e  a  R  i  k  e  s  H i s t . ,  2 ,  S .  9 8 .  

4  Der nævnes ogsaa „i  dansk kronick" og „i  gammel kronick,  skreffuit  aff  bisperen i  Lund domkircke" 

(d.  e .  Erkebiskop Nicolai  lundske Bispekronike).  
5  I den topographiske Samling i  Geh. -  Archivet f indes ogsaa et  af  Rigens Kantsier Niels  Arenfeldt udgivet 

Dokument,  som vedkommer den samme Sag,  men hvori  Aaret l igeledes mangler (nu l igeledes henlagt un­
der Fyn).  

6  I Marts 1529.  

7  Jens Andersen Beldenak blev fangen 1533; ifolge H v i  t fel  d ts  Christiern d.  2dens Hist .  (S.  69) for Fre­

derik d.  1stes Dod (d.  10de April  1533),  hvilken el lers maatte sættes som Tidsgrændse.  
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rede tidlig i Efteraaret 1529 var fraværende i Sverrig1, kan Tiden endnu nærmere 

bestemmes nemlig til 1530 —15323. Der er altsaa ingen Grund til at antage den i 

Fortegnelsen forekommende Saxo for nogen Codex. 

Medens jeg d. 22de Marts d. A. ifolge en gjort Reqvisition var beskjæftiget i 

Geheime-Archivet med en Eftersøgning iblandt en stor Del for faa Aar siden fra Inden­

rigsministeriets Arehiv afleverede „Sjællandske Jordeboger", forefandt jeg som Hefte-

l i s t e r  p a a  e n  K r o n b o r g  S l o t s  J o r d e b o g  f r a  P h i l .  J a e .  D a g  1 6 2 7  t i l  s a m m e  

Dag 1628 to Pergamentsstykker, paa hvilke jeg strax bemærkede Navnene Haldanus 

og Haraldus og gjorde de andre tilstedeværende Herrer opmærksomme derpaa. Den 

Formodning, som snart maatte opstaae, at de horte til en Codex af Saxo, blev bragt 

til fuldkommen Vished af Lieutenant, Cancellist Pie sner ved Eftersyn i en trykt Ud­

gave. De saaledes fundne Fragmenter have hort til en stor og smuk Codex, skre­

ven efter Begyndelsen af det 14de Aarhundrede. De indeholde Stykker af Saxos 7de 

Bog i Begyndelsen og altsaa for en Del netop det samme som de ovenfor omtalte, 

henimod Slutningen af det 17de Aarhundrede opdagede Blade. Jeg lader nu folge 

Aftryk af Texten og tilfojer Varianter af Christiern Pedersens Udgave, det 

nysnævnte Fragment og Thomas Gheysmers Udtog. Forovrigt henviser jeg til det 

medfolgende Facsimile3. 

. . rege siwardo, altera karulo, gothye. prefec(to), orta tuerat, crebra nobi-

litatis eontentione (rix)antes, alternos maritorum soluere eonuictus. (Quo e)uenit, ut 

haraldus et frotho rei familiaris (soc)ietate conuulsa, communem partientes suppel-

(lect)ilem, plus muliebris rixe iurgijs quam (fratern)e caritatis officijs indulgerent. Sed 

et fro(tho), fratris caritate4 deformem se fieri contemptumque sibi (strui) iudicans, a 

quodam familiarium occulte (eum i)nterfici iubet, quod, quem etate uinceret, ab eo (se 

uir)tute superari uideret. Quo peracto, ne scelus (a con)scio proderetur, insidiarum 

ministrvm taeite trv(cida)ndum curauit5. Post hec, ut innocentie sibi (fidem) pareret 

notamque seeleris euitaret, quisnam (rerum) casus inopina germanum clade sustulerit. 

1  Jesper Brochmand kom paa sin Sendelse ti l  Kong Gustaf ved 8de September 1529 ti l  Stockholm (Erik 

Joranssons Kon. Gustafs Hist . ,  S.  260).  
2  Det kan for Fuldstændigheds Skyld bemærkes,  at  der af 24de September 1531 have? et  fra Odense 

skrevet Brev fra Electus Knud Gyldenstjerne ti l  Kong Frederik d.  1ste (Geh.-Archivet,  Saml.  Danske Kongers 

Hist .)  og at der af dette ikke kan sees,  at  hin da havde modtaget noget saadant Kongebrev som det ovenfor 

omtalte.  
3  I deltes 2den Columnes 6te Linie er foran Ordet gremium et af  de sædvanlige Adskil lelsestegn kommet 

ti l  at  see ud som Tegnet for et .  
4  Chr. Pedersens Udg.:  c laritate.  
5  C. P.  U: c u r a t .  
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(latius) inuestigari precepit. Sed neque tot artibus (perficere) potuit, quo minus eum 

tacita uulgi notaret o(pin)io. A quo postmodum karolus1, quis haraldurn (occid)isset7 

rogatus, dissimulanter ab eo note rei (que)stionem agi respondit. Quo dicto mortis 

cav(sam) acmit, frothonem2 exprobratum sibi latenter (pa)ricidium uindicante3. Post 

hec haldanus et (ha)raldus4, haraldi filij, ex signe, karoli filia, sus(cept)i, eum ad necem 

a patrvo quererentur, ab eorum tu(tor)ibus callidior seruandorum pupillorum ratio 

exco(git)ata est. Nam trvncos luporum ungues subtel(libus) annectentes, contiguum 

penatibus suis lutum (obfu)samque niuibus humum crebris decursibus ex(ara)re cepe-

runt, ferini incessus speciem prebituri edu(cation)is offieium peregisse 

eosque tegende rei g(ratia ca)ninis censuisse nominibus astrvebat. Qui eum (se in)usi--

tata earmmum uiolentia lati(bulis e)gestos ineantantis obtutibus admoueri (conspice)rent7 

ue tam horrende eoaetionis imper(io prodere)ntur, gremium eius aeeepti a tutoribus 

au(ri inc)ussione perfundunt. Que recepto mun(ere rep)entina morbi simulatione par 

exanimi con(cidit). Perquirentibus ministris causam tam subiti (lapsu)s inserutabilem 

filiorum haraldi fugam (existere) memorabat, quorum eximia uis et(iam atrocis)simos 

caiminum temperaret effeetus. Ita (paru)ulo contenta benefieio, maius a rege (prestol)ari 

premium5 passa non est. Post hec reg(non6, s)uam ae pupillorum opinionem popula(ri 

ser)mone erebreseere expertus, in fyoniam utrosque deu(exit). Ubi a frothone eaptus, 

adoleseentes (se cus)todia prosecutum7 preeaturque regem, pupil(lis, quos p)atre pri-

uauerat8, parcat nee se du(plici p)aricidio obieetare felieitatis lo(co duc)at. Quo dicto 

seuiciam ems m ruborem (conuertit) pollicitusque est7 si quid ab eis in patria (nouar)e-

tur, se regi indicia delaturum. Ita pu(pillis in)columitate parta, metu liber, mu(ltos an)-

nos incolumitate confecit. Qui eum a(dulti bjal)andiam petiuissent, ultionem p(atris 

ab am)icis exequi iussi, non se ac pa(truum annua l)uce potituros uouerunt 

uiderentur. A quibus proxima nocte incend(io cons)umptus, dignas paricidij penas 

p(cpen)dit. Quippe regiam adorti, reginam i(n primis) lapideo obruere congestu. Ig(ne 

dei)nde penatibus apphcato frothonem (in e)xcisi dudum specus angustias et (opac)os 

cumculorum recessus obrepere co(egerun)t. Ubi eum10 clausus delitescit, u(apore) et 

'  Chr.  Pedersens Udg.:  Karolus postmodum. 
2  C. P.  U.:  F r o t  h o n e.  
3  C .  P .  U . :  i  u d  i  c a  n  t e .  

C.  P.  U.,  det t idligere fundne Fragment og T h.  Gheysmers Udtog I ,ave: Haralduset Haldanus.  

h r a n t z ,  s o m  n æ s t e n  o r d r e t  u d s k r i v e r  d e t t e  S t e d ,  h a r :  H a l d a n u s  e t  H a r a l d u s  ( R e g n o r u m  a q u i l o n a r i u m  
Chronica.  1575,  p.  25).  

4  C. P.  U.:  pr æm i um pr æstol  a r i .  

b  Efter Pladsen at domme har her vel  snarest  staaet:  regnon, l igesom i  det t idligere fundne Fragment 

og hos hrantz (1.  c .  p.  26).  C. P.  U.  og Th. Gheysmers Udtog have: Regn o.  

C. P.  U. har elter prosecutum: fa te tur.  
8  C. P.  U.:  Priuauerit .  
9  Dette Ord er paa dette Sted udeladt i  C. P U 

1 0  C .  P .  U . :  d u m .  
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fumo strangulatus, interijt. Perempto frothone, cura (hald)anus ternos circiter armos 

p(atrie pref)uisset, haraldo fratri regna(ndi iu)re perfunctorie tradito h(allan)diam1 eique 

finitimas insulas, quas a (sueti)e coraplexu sinosus2 aquarum dmell(it anfr)actus, piraticis 

populatur iniurijs. Ibidem (subd)uctis hierne nauigijs ac uallo ciuctis (exped)itioni ter-

minum3 dedit. Post hec suetie (manus m)iecit eiusque regem bello consumpsit. Cujus 

(nepot)em hericum, patrvi uero sui frothonis (filium, pu)gna postmodum excepturus, 

postquam pug(illem eius h)aquinum hebetandi carminibus ferri per(itum did)icisset4
? 

eximie magnitudinis clauam, (ferreis con)sertam nodis, tunsionis usibus adap(tauit)? perinde 

ac prestigij uires ligneo (robore d)ebellaturus. Denique5, eum ceteris couspic(uo uir-

tuti)s habitu premineret, inter acerrim(os hostium) procursus obnupto galea 

adulatioue exposci iudicans. Idem erici mi(lites), penatibus suis occupandi haldani cu-

pidine (im)minentes? ita uidendi officio spoliauit, ut (propin)quas edes nec prospectu 

capere nec certis possent (uesti)gijs indagare. Adeo luminum usmn nubil(us) quidam 

error obtuderat. Cuius lialdanus (opera)6 uirium7 adeptus, adeito thorone, conspec-

tior(is in)genij pugille, erico bellum denunciat. Q(uem cum) productis ediuerso copijs 

militum numero pr(esta)re conspiceret, occultatam agminis partem inter pro(pin)quos uie 

frutices delitere precepit, hostem per a(ngus)tiora seraite compendia gradientera insidijs 

cons(ump)turus. Quod preuidens ericus? explorata progrediendi fac(ulta)te secessu uten-

dum putauit, ne proposito in(cedens) tramite hostium dolis inter preruptos montium 

(ur)geretur anfractus. Igitur apud conuallem, arduis mo(ntium) iugis utrinque consep-

tam, mutuis uiribus p(ug)ua conseritur. In qua haldanus, inclinatara suorum aci(em) 

conspicatus, frequentem saxis rupem cum thorone (con)scendit indeque erutas moles in 

subiectum h(ostem) inuoluit8, Quarum pondere et ruina aciem, in oc(ci)duo constitutam, 

oppressit. Quo euenit, ut ui(cto)riam; quam armis amiserat, cautibus recupera(ret). Ob 

cuius facti uirtutem biargratnmi cognom(en) accepit. Quod uocabulum ex montium 

efFeri(tatis) nuncupationem9 compactum uidetur. Igitur ap(ud) sueones tantus haberi 

cepit, ut, magni tho(r fi)lius existimatus, diuinis a populo honoribus (do)naretur ac 

puplico dignus libamine cense — 

1  Chr. Pedersens Udg. og Th. Gheysmers Udtog have: Olandiam. Krantz,  som ligeledes næ 

sten ordret udskriver dette Sted,  har: Hallandiam (I.  c .  p.  26).  
2  C. P.  U.:  s inuosus.  
3  C. P.  U.:  triennium. 
4  C. P.  U.:  didicit .  
5  C. P.  U.:  Deinde.  
6  C. P.  U.:  opera H a 1 d a n u s .  
7  C. P.  U. har efter virium: integritatem. 
8  C. P.  U.:  deuol uit .  
9  C. P.  U.:  n un c u p a t  i  o  n e.  
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Jeg har tænkt mig, at den Codex, hvortil de to Stykker have hort, kunde have 

havt hjemme i Esrom Kloster1. Om dette Klosters Bibliothek vides forovrigt intet 

fra Tiden efter Reformationen, hvorimod der om flere andre danske Klostres Biblio-

theker haves forskjellige Oplysninger fra dette Tidsrum. Dette gjælder saaledes især 

om Om Klosters Bibliothek. Den 29de Januar 1554 befalede Kong Christian den 

3die den derværende gamle Abbed, Peder Sorensen, efterdi han bedst vidste al Klo­

strets Lejlighed og paa det at intet skulde „undrykkes" eller bortkomme fra Klostret, 

om Gud kaldte ham, og det siden skulde siges, at det var kommet derfra i hans Tid, 

at han skulde lade gjore et klart Inventarium paa alt hvad der laa til Klostret, paa 

alle dets Breve og paa alt hvad der fandtes. Kongen havde tilskrevet Dr. Maccha-

bæus, at han skulde være tilstede og have Indseende med, at alting blev „ret og klar-

ligen beskrevet"2. I det ifolge dette Kongebrev forfattede Inventarium3 opfores baade 

Abbed Peder Sorensens Boger (over 100 Numre)4 og Klostrets egne (omtrent 200 Numre)5, 

af hvilke sidste de, der vare skrevne paa Pergament (19 Numre), forvaredes af Ab­

beden selv, men de andre „in eommuni Bibliotheca". Den 19de Juni s. A. fik Lens­

manden paa Skanderborg Slot Kong Christian den 3dies Brev, at han havde affærdiget 

sin Prædikant, Mester Henrik (Buscodueensis), til Voer Kloster, for at han skulde 

„oversee" alle de Boger, som laae der „enten udi Sakristiet eller udi Choret"; 

„hvis som duelige ere" skulde han indpakke i Tonder og tage med sig til Uni­

versitetet i Kjobenhavn6. I S or o Kloster fandtes endnu henimod 1580 den Co-

dex af Adam af Bremen, som Forstanderen Iver Bertelsen (1572—1580) laante den 

kjobenhavnske Professor, Jakob Madsen, og siden Anders Vedel7 og hvorefter denne 

1579 udgav sin Adami Bremensis Historia eeelesiastiea. Det har været nogle Aar 

senere, at den absalonske Codex af Justinus, som havde tilhort Soro Kloster, blev fun­

den „in foro serutario Hafniensi"8. Levninger af Soro Klosters gamle Bibliothek have 

1  At de saakaldte Annaies Esromenses,  saaledes som de ere udgivne i  Scriptores rer.  Dan. (I ,  p.  212 

sqq.) ,  ere skrevne i  Esrom Kloster,  hvorom Langebek intet  tor afgjore,  synes at  fremgaae deraf,  at  der i  

samme anfores Dodsaar for flere af  Klostrets Velgjorere (Fru Cæcil ie ,  gift  med Hr. Absalon Andersen,  p.  247; 

Ur.  Absalon Andersen p.  249; Hr. Jon Litle og Fru Csecil ie  p.  250).  Jfr.  forovrigt Waitz's  Afhandling i  Nord-

albingische Studien,  5,  S.  1 fgg.  
2  1  e g n e i s e r  o v e r  a l l e  L a n d e ,  N r .  4 ,  f o l .  3 5 4  a — 5 5  a .  —  S a m m e  D a g  f i k  A b b e d  J e n s  S i m e n s e n  ( d e n  

gamle Abbeds Medhjælper) Brev i  samme Anledning (fol .  355 a—b).  
3  S u h m s  N y e  S a m l i n g e r  t i l  d e n  d a n s k e  H i s t . ,  3 ,  S .  3 0 2  f g g .  
4  Kataloget over J 6 r gen G y 1 d e  ns t  j  er n es  (dod 1551) Boger (Dok. ti l  den danske Adels Hist .  i  det  st .  

kgl .  Bibi . ,  Fase.  25) indeholder omtrent 150 Numre. 
5  1  B o r g l u m  K l o s t e r s  L i b e r i  f a n d t e s  ( 1 5 3 6 )  „ i ^ c  ( 1 5 0 )  b o g g e r "  ( T o p o g r .  S a m l .  i  G e h . - A r e h .  u .  B o r g l u m ) .  

E t  H a a n d s k r i f t  f r a  B o r g l u m  K l o s t e r  f i n d e s  i  d e t  k o n g e l i g e  B i b l i o t h e k  i  S t o c k h o l m  ( H i s t ,  T i d s s k r i f t ,  4 ,  S .  
160-62). 

6  T e g n .  o .  a .  L . ,  N r .  4 ,  f o l .  4 1 5  a .  
7  W e g e n e r s  H i s t .  E f t e r r e t n i n g e r  o m  A n d e r s  S o r e n s e n  V e d e l ,  S .  9 7 .  1 0 5 .  
s  S c r i p t o r e s  r e r .  D a n . ,  V ,  p .  4 5 6 .  — ^ D e t  h a r  v æ r e t  i  d e  s i d s t e  A a r  a f  F r e d e r i k  d .  2 d e n s  R e g j e r i n g ,  a t  



16 

maaskee existeret lige til den ulykkelige Brand i Aaret 18131. Fra Herritsvad Klo­

ster fik Arild Hvitfeldt den Codex af Ælnoth, som 1602 blev udgiven fra hans Biblio-

thek3, og uden Tvivl ogsaa en Codex 7 betitlet „Transitus super Genesin" ete., som 

findes blandt de af Grev Christian Rantzau til Universitets-Bibliotheket skjænkede Haand-

skrifter3. At der her endnu 1641 fandtes „adskillige gamle Munkeboger", sees af 

Kongebrevet af 3die April d. Å., ifolge hvilket disse skulde sendes til Universitetet i 

Kjobenhavn for at gjennemsees, om der vare nogle deriblandt, som kunde være Uni­

v e r s i t e t e t  n y t t i g e ;  d e ,  d e r  i k k e  d u e d e ,  s k u l d e  l e v e r e s  p a a  T o j h u s e t 4 .  V e s t e r v i g  

Klosters sidste Provst dode allerede 1547. Om dets Bibliothek hores intet for 1570, 

fra hvilket Aar man har et af Præsten til Vestervig, Hr. Kjeld Lauritsen, den 28de Juni 

opsat Register over nogle Boger, som Fru Jytte Podebusk, der da havde Klostret, havde 

laant ham og som vel have tilhort dette5. De vare kun femten i Tallet; men, da der 

allersidst anfores: „Item iiij gamlle boger, som inthet duer", skulde man dog næsten 

troe, at det var det hele Bibliothek, han laante. Endnu daarligere saae det allerede 

tidligere ud i Heinekirke Kloster (Alle Helgens Kloster) udenfor Lund. Den 27de 

November 1559 udstede Jon Turson og to andre lundske Kanniker et Dokument, ifolge 

hvilket de vare „tilbedne" af Hr. Magnus Gyldenstjerne6 „att offuirsee oeh forffarrhe, 

huad Breffue thett waar oeh huorpaa the lyde", som Abbed Christiern7 havde efterladt 

ham. Efter at have gjort udforlig Rede for dette tilfoje de: „Item samme Daug wore 

vy oehsaa y Liberiett oeh ther for ossz funde wy thissze efftherne Boger: Forst Summa 

Angelica, som vor hiell oeh hollenn, huilehen wy indlagde y ett Skab y Stueffuen. 

Item en gamill sehreffuen Historiibog om Keyseren, som Kuekliehu hagde; lagdis oeh 

therindtt y samme Skauff. Oeh herforwdenn wor ther aldriig enn heil Bog, som dugde 

nogett att lessze eller registrere, vdenn sonnderreffne oeh forderffuitt allesammen ete."8 

Denne maadelige Tilstand skriver sig dog maaskee allerede fra Tiden for Reformationen, 

eftersom Abbed Christiern i et Brev til Hr. Mogens Gyldenstjerne fra 1559 (Begyndelsen af 

Aaret) siger om Inventariet, at han aldeles ikke annammede noget saadant (da han blev 

Abbed)9, „andett end waar alting odelagdt"10. — Klostrene i Almindelighed angaaer 

l>r,  Hans Olulsen Slangerup ifolge hans egen Paaskrift  forærede Kongens Secretair,  Absalon Juel ,  denne Codex.  

Den var funden „ante paucos annos".  
1  Den Kopibog,  indeholdende Breve og Privilegier,  som Historiographen Kiels  Krag 1594 tog ti l  s ig (Scrip­

t o r e s  r e r .  D a n . ,  I V ,  p .  5 f i 0 ) ,  h a r  v e l  e g e n t l i g  i k k e  h o r t  t i l  B i b l i o t h e k e t .  
2  L y s e  b a n d e r s  D a n s k e  K o n g e r s  S l æ g t e b o g ,  D e d i c .  p .  X I V .  
3  Paa det forreste Blad staaer: „Sanctæ Mariæ Herivadensis".  Se forovrigt næste Side Note 2.  
4  S uh in s  Nye Saml.  t i l  den danske Hist . ,  2 ,  S.  187.  
5  Geh.-Arehivet.  Danske Saml.  u.  Nr.  377; jfr.  Danske Atlas,  5,  S.  508—9. 

^ Hr.  Mogens Gyldenstjerne var d.  9de December 1558 bleven forlenet med Heinekirke Kloster,  
7  Han hed Christiern Sorensen.  
s  Samtidig Kopi i  Geli . -Archivet i Saml.  Gamle svenske Jordeboger u.  IVr.  47.  

D. 7de September 1 5 33 kalder han sig udvalgt Abbed (Geh.-Arch. Reg.  53,  7de Pakke,  Kr.  9) .  
1  u  Dok. ti l  den danske Adels Hist .  i  det  st .  kgl .  Bibi . ,  Fase.  25.  
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et den 8de beptember 1537 udstedt Kongebrev om at lade Boger folge til det Biblio-

thek, som Kongen agtede at oprette i Kjobenhavn1, og ligeledes et den 19de Decem­

ber 1555 udstedt Kongebrev til Historiographen Hans Svaning^ hvilket begynder 

saaledes: „Vider, at her er nogle udi Riget, som agte at lade udgaae nogle Boger, 

og, hvor man lader forfare udi Klostrene eller andensteds efter Exemplaria, da sige 

de, at I tilforn haver annammet dennem"2. Senere har især Arild Hvitfeldt er­

hvervet Haandskrifter fra Klostrenes og Kapitlernes Bibliotheker3. — Esrom Kloster 

ophorte at existere som saadant 1559, i hvilket Aars Efteraar den gamle Abbed, 

Hr. Peder Ingemarsen, blev skikket til Soro Kloster for der at have sit fremtidige 

Livsophold og tre endnu tilbageværende Munke samt flere andre Personer ligeledes 

sendtes til forskjellige Klostre4. Dengang har Klostrets Bibliothek vel endnu været 

ved Magt; men i en senere Tid er det maaskee mest blevet overladt til sig selv. 

1  K i r k e h i s t o r i s k e  S a m l i n g e r ,  2 ,  S .  4 2 2 .  

2  T e g n .  o .  a .  L . ,  N r .  4 ,  l o l .  6 0 7  b .  —  I d e t  1 5 7 9  ( d .  2 4 d e  F e b r u a r )  t i l  s a m m e  u d s t e d t e  K o n g e b r e v  t a l e s  b l o l  

om „gamle Dokumenter ,  som han skulde have samlet og af hvilke han skulde have bekommet en stor Part den 

f id han med Kong Christian d.  3dies Brev „er omdragen her udi Uiget ti l  Klostrene og andensteds sl i^t at  
opsoge" (Jydske Tegn.,  Nr.  2,  fol .  20 a-b).  

3  Jfr.  foregaaende Side.  — Som bekjendt,  skjænkede Grev Christian Ranlzau 1731 endel vigtige Haand­

skrifter ti l  Universitets-Bibliotheket.  Om et af  disse,  det nestvedske Calendarium eller Necrologium, vides,  al  

det har ti lhort Hr. Christopher Ulfeldt,  hvis Sonnesons,  den yngre Christopher Ulfeldts,  Enke og ti l l ige Arving 

(hun overlevede nemlig hans eneste efterladte Barn) var i  s it  andet Ægteskab Moder ti l  Grev Rantzau (jfn 

Scriptores rer.  Dan.,  IV, p.  286);  men Hr. Christopher Ulfeldt var igjen Arild Hvitfeldts Sosterson (hans 

M o d e r ,  F r u  B e a t e  H v i t f e l d t ,  v a r  s a m m e s  e n e s t e  A r v i n g  s o m  d e n  e n e s t e  e f t e r l e v e n d e  a l  h a n s  S o s k e n d e )  o g  d e n n e s  

Navn staaer foran i  den l igeledes af  Grev Fantzau skjænkede Codex Esromensis.  Man kan vel  saaledes an­

tage,  at  al le el ler de fleste af  de af Grev Rantzau ti l  Universitets-Bibliotheket skjænkede Haandskrifter stamme 

l i a  H v i t f e l d t .  H v i t f e l d t  b e r e t t e r  i  F o r t a l e n  t i l  U d g .  a l  A n d e r s  S u n e s e n s  l a t i n s k e  O v e r s æ t t e l s e  

al  Skaanske Lov,  hvorledes han havde efterseet offentl ige og private Bibliotheker.  Jfr.  Dedicationen foran 
2 d e n  F a r t  a f  h a n s  D a n m a r k s  K  r  6  n  i  k  e .  

T e g n .  o .  a .  L . ,  I N i .  6 ,  l o l .  1 4 5  b  4 6  a .  —  K o n g  F r e d e r i k  d .  2 d c i i s  B r e v e  d e r o m  e r e  u d s t e d t e  i  E s r o m  
Kloster d.  7de October 1559.  
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